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Sinopsis
Jan Dite es bajito, pero muy ambicioso. Hablando en plata, el joven camarero provinciano quiere convertirse en millonario. Y sabe exactamente cómo conseguirlo: escuchándolo todo, observándolo todo, y utilizando todo lo que ha escuchado y observado. Con esa convicción y un deseo irrefrenable de complacer a todo el mundo, pronto abandona su primer empleo, en un pub, por un burdel de lujo y, finalmente, por un elegante restaurante Art Nouveau de Praga. Pero ahora ha llegado el final de la década de 1930, y las cosas están cambiando: Hitler ha ocupado Sudetenland y está dividiendo Checoslovaquia. Jan se enamora de Lisa, una alemana de los Sudetes orgullosa de su sangre aria. Se casan y, cuando Lisa regresa del frente, lo hace con una fortuna en sellos singulares que los judíos "dejaron atrás"... Tras su muerte, nada heroica, Jan vende los sellos y se convierte... en millonario. Sin embargo, sólo puede disfrutar de su fortuna durante tres años: el nuevo régimen comunista lo encarcela durante 15 años, uno por cada uno de sus millones... A su salida de la cárcel, Jan es enviado a vivir a una decrépita ciudad fronteriza que fue abandonada por los alemanes. Allí dispone finalmente de tiempo para pensar sobre los acontecimientos que conformaron su vida – y para reflexionar sobre lo que podría haber pasado si él hubiera desempeñado un papel distinto en dichos acontecimientos...
“El sentido del humor de Hrabal y su adornada forma de narrar varios episodios de la vida de un aprendiz ambicioso ofrecían infinidad de momentos que estuve encantado de rodar. No obstante, no habría sido una obra de Hrabal de no existir un juicio sobre el carácter checo y todos los giros de la historia local ocultos bajo la aparentemente pícara narración. Dicho juicio es también la idea central del largometraje ‘I Served the King of England’”. (Jiří Menzel)
Jiří Menzel acerca de Bohumil Hrabal 

Bohumil Hrabal es sin lugar a dudas uno de los escritores europeos contemporáneos más importantes, aunque en mi opinión en su obra también rezuman las mejores tradiciones de la literatura checa. Ya a mediados de la década de 1960 la visión del mundo de Hrabal y su manera de interpretar dicha visión fascinaron a toda mi generación. Como muestra de su admiración, siete jóvenes realizadores decidieron unirse para crear Pearls on the Bottom (Perličky na dně), un largometraje basado en varios de sus relatos cortos. Yo tuve la suerte de ser uno de esos siete y, aunque era prácticamente un novato en comparación con mis otros compañeros, más mayores, gracias al éxito de mi cortometraje Mr. Balthazar´s Death (Smrt pana Baltazara), conseguí la oportunidad de llevar al cine la novela de Hrabal Trenes rigurosamente vigilados (Ostře sledované vlaky). Durante la realización de dicho largometraje, el Sr. Hrabal y yo pasamos a ser grandes amigos, lo que nos llevaría a colaborar en subsiguientes adaptaciones de sus narraciones para la gran pantalla. Tras Trenes rigurosamente vigilados, que obtuvo un Óscar a la mejor película extranjera en 1968, además de muchos otros premios, trabajamos juntos en una adaptación de varias historias de su obra Anuncio una casa donde ya no quiero vivir (Inzerát na dům, ve kterém už nechci bydlet). Esto sucedió durante la Primavera de Praga. 
En el verano de 1969 de algún modo conseguimos terminar el rodaje de Larks on a String (Skřivánci na niti), también basada en los relatos de Hrabal, que sería inmediatamente prohibida. Veinte años después, en noviembre de 1989, fue finalmente estrenada en los cines y poco después ganaría un Oso de Oro en el Festival de Cine de Berlín. En los primeros años de la ocupación soviética, se nos prohibió trabajar juntos, así que hasta 1980 no pudimos rodar Tijeretazos (Postřižiny), basada en la historia del mismo nombre, que obtuvo un galardón en Venecia y batió récords de público en Checoslovaquia. Esta, mi última colaboración personal con Hrabal, se vio seguida de otra adaptación más de su recopilación de relatos cortos The Snowdrop Festival (Slavnosti sněženek). Dicho largometraje se vio ensombrecido de alguna manera por otros títulos más conocidos, aunque yo creo que es el que mejor capta la esencia de Hrabal.
Amé y admiré la prosa de Bohumil Hrabal desde el primer momento en que la descubrí. No obstante, nunca fue mi deseo el llevar a la gran pantalla una mera ilustración en color de sus narraciones épicas. Más bien, intenté expresar y conservar, lo mejor que pude, la esencia del estilo narrativo de Hrabal, e interpretar su voz a través del lenguaje cinematográfico. Quería ponerme al servicio de un gran escritor haciendo llegar su obra a la mayor cantidad de gente posible – es decir, a los espectadores en el cine y la televisión. Durante más de treinta años, mi trabajo ha estado inextricablemente unido al de Bohumil Hrabal. La novela Yo que he servido al Rey de Inglaterra (Obsluhoval jsem anglického krále) es, para mí, uno de sus mayores logros – una visión del mundo moderno y una parte de la historia del s. XX reflejadas en la vida de un hombre. Mi principal objetivo al llevar esta historia a la gran pantalla era ser fiel a la respuesta lírica aunque sin sentimentalismos de Hrabal ante dicho mundo.

Jiří Menzel acerca de la película I Served the King of England
Yo que he servido al Rey de Inglaterra es uno de los mejores libros de Bohumil Hrabal. Relata la historia de un ‘pequeño’ camarero checo (se trata de hecho de un hombre de baja estatura) en la Checoslovaquia del s. XX, partiendo de los años de entreguerras y finalizando en la década de 1960. Por boca del propio autor podemos saber que la novela fue escrita en un lapso de tiempo muy corto como reacción espontánea a la presión constante, tanto emocional como social, bajo la que el escritor se vio obligado a vivir durante el periodo de ‘normalización’ (es decir, los años posteriores a 1968) en el que no se le permitía publicar sus obras. Hrabal inunda su larga novela con una vasta cantidad de situaciones, escenas, historias y anécdotas a través de las que va guiando a su héroe. Para la creación de un guión cinematográfico a partir de una narrativa tan extensa, fue necesario realizar una cuidada selección con los elementos más interesantes e imprescindibles, de forma que el largometraje contara con un argumento claro y fuera accesible e inteligible, incluso para los espectadores no familiarizados con la novela.
El guión se centra en dos historias paralelas. La primera sigue las andanzas juveniles y el gradual desarrollo de un ambicioso hombre de baja estatura antes de la Guerra y durante la ocupación alemana cuando, enamorado y guiado por la estupidez más que por el oportunismo, se encuentra del lado del poder ocupante. La segunda historia, entrelazada con la primera, hace únicamente referencia a un breve periodo de su vida posterior cuando, tras años en prisión, busca la paz y la soledad en una localidad alemana abandonada cuyos habitantes fueron expulsados tras la guerra. Su paz se ve únicamente perturbada brevemente por la llegada de una joven de clase obrera. Su juventud y vitalidad le traen recuerdos de sus aventuras amorosas de cuando era joven. Está previsto que la película dure algo menos de dos horas.
Un breve resumen de la historia

El protagonista del largometraje, Jan Dítě (John Child), sale de prisión tras varios años de cárcel. En el camino de vuelta a su casa, recuerda sus primeros años como aprendiz de camarero, su don para hacer dinero, y sus primeras experiencias sexuales. Aparte de sus primeras lecciones en el arte de servir como camarero y del amor, también aprendió a soñar con el éxito. Descubrió la atracción de la riqueza. Vivió su primera experiencia en una pequeña ciudad fronteriza en la que solían vivir juntos dos grupos étnicos en relativa armonía: los checos y los alemanes.
Todo esto va pasando por la mente del Child más mayor mientras deambula por su nuevo hogar en la frontera, una localidad en tiempos habitada por alemanes y ahora desierta. Tras la guerra, todos los habitantes de etnia germánica fueron expulsados y el gobierno checoslovaco nunca consiguió regenerar la zona. Este es sólo uno de los aspectos abordados por Hrabal – algo que actualmente conserva toda su vigencia.
Gracias a su inteligencia y habilidad, el joven Child tuvo tanto éxito que las envidias pueblerinas pronto le obligaron a trasladarse a otra parte. Encuentra trabajo en un hotel de lujo cerca de la capital al que acude la créme de la créme de la sociedad checa de los años 30 a darse la gran vida. Queda fascinado por su despreocupada e indulgente existencia. Para un joven de su extracto social, el estilo de vida de estos ricos parece bastante inalcanzable – lo que lo convierte en mucho más atrayente. Así que se fija un objetivo: hacerse rico y vivir como ellos. Este es también un tema con el que los espectadores de hoy en día pueden verse identificados.
El viejo Child recuerda las fáciles conquistas amorosas de su juventud cuando se siente atraído por Marcela, una joven que llega a su mundo invadiendo su soledad.

Pero el joven Child debe abandonar también el hotel de lujo. Con la esperanza de convertirse en un rico hotelero de éxito, acepta un trabajo en un elegante establecimiento art nouveau de Praga. Allí aprende cómo debe vestirse y comportarse un camarero de categoría; y también será allí donde viva su mayor momento de gloria. El Emperador de Abisinia visita el hotel, y Child es condecorado por su excelente (aunque breve) servicio. Como es natural, esto hace que los celos vuelvan a aparecer.
El Child mayor, ahora solo en el mundo, recuerda su antigua destreza en la mesa mientras prepara una comida para sus pasajeros vecinos, Marcela y su jefe (y probablemente amante).

Los acontecimientos que siguieron al Acuerdo de Múnich justo antes de la guerra marcan un punto de inflexión en la vida de Child. Enamorado de Liza, una joven activista alemana de los Sudetes, de repente se encuentra en el lado equivocado como colaborador involuntario de las fuerzas que han invadido Checoslovaquia. Se casa con Liza, aunque antes debe superar un degradante examen para garantizar su buena procedencia aria. Mientras su propio país es humillado y sus compatriotas hechos prisioneros y ejecutados, él celebra haberse casado con una fanática nacionalista alemana. Pronto comienza a trabajar para los alemanes.
Las andanzas del joven Child aparecen constantemente entrelazadas con la vida del viejo Child en su retiro fronterizo en las montañas. Sus vecinos, Marcela y su jefe, se marchan. Al darse cuenta de que todo lo que esperar ahora es soledad, hace balance de su vida.
Estalla la guerra. Los alemanes invaden Polonia y Liza decide servir como enfermera voluntaria. Su joven esposo trabaja ahora para una institución creada por Himmler para producir ejemplares de la raza superior a partir de chicas alemanas y guerreros arios de pura cepa. Se trata de un lugar increíble, donde se concibe, se da a luz y se cría a la nueva raza teutona bajo la supervisión de los ‘expertos’. Allí trabaja Child obedientemente como enfermero. Liza regresa de Polonia con una colección de sellos de un valor inestimable – su ‘botín de guerra’ – y la pareja hace planes para construir un magnífico hotel una vez terminada la guerra.
Pero la guerra no acaba de la forma que ellos imaginaban. Mientras tanto, el ‘instituto de investigación’ de las SS se ha convertido en un hospital militar, donde ahora trabajan los dos. Liza muere en un ataque aéreo durante los últimos días de la guerra. Child se enfrenta a la acusación de ser colaborador de los Nazis.
El Child viejo encuentra la paz y la tranquilidad en la soledad de las montañas del sur de Bohemia. Sólo entonces comprende qué fue lo que hizo mal: sencillamente, fue demasiado impaciente por alcanzar el éxito, y demasiado ansioso por complacer.
Un resumen tan somero del argumento no puede hacer justicia al sentido de lo grotesco y lo poético que inunda la obra de Hrabal. Cualquiera que haya leído alguna vez alguna de sus novelas o relatos cortos estará de acuerdo en que su prosa siempre está llena de vitalidad e inspiración.
Equipo de rodaje

Jiří Menzel - director, guionista
(nacido el 23 de febrero de 1938 en Praga)
Uno de los directores checos más conocidos y de mayor éxito de todos los tiempos, Jiří Menzel cayó rendido ante las películas de Chaplin, Clair, Renoir y otros grandes directores cuando todavía estaba en la escuela primaria. Sin embargo, primero optó por estudiar teatro, y sólo después de no conseguir entrar en la escuela de arte dramático obtuvo una plaza en FAMU (la Academia de Cinematografía de Praga), donde estudió entre 1958 y 1962. Formó parte de un curso especialmente destacado (fue compañero de Věra Chytilová y Evald Schorm, entre otros), y ha sido considerado en general como el impulsor de la Nueva Ola checa. En 1965, junto a Jan Němec, Věra Chytilová, Evald Schorm y Jaromil Jireš, dirigió Pearls on the Bottom (Perličky na dně), un largometraje compuesto por varias historias diferentes (premio FIPRESCI, Festival de Cine de Locarno). Su primer largometraje en solitario, Trenes rigurosamente vigilados (Ostře sledované vlaky, 1966), basado en una historia de Bohumil Hrabal, le valió varios premios, incluido un Óscar a la mejor película de habla no inglesa. Con la ocupación de Checoslovaquia por las fuerzas del Pacto de Varsovia en 1968 y el subsiguiente periodo de la denominada ‘normalización’, fue uno de los primeros directores a los que se les prohibió trabajar. Los comunistas se indignaron de forma especial ante su siguiente adaptación de una obra de Hrabal, Larks on a String (Skřivánci na niti, 1969) – una exposición de la auténtica naturaleza de la ‘democracia del pueblo’ de la Checoslovaquia de los años cincuenta. (La película no se estrenó hasta 1990 momento en el que, entre otros premios, obtuvo un Oso de Oro en Berlín). A mediados de los setenta regresó a la dirección con Who Seeks a Handful of Gold (Kdo hledá zlaté dno, 1974), un retrato de la vida de la clase trabajadora. No obstante, sería la oportunidad de adaptar otras dos obras de Hrabal para la gran pantalla – Tijeretazos (Postřižiny, 1980, premio especial en la Bienal de Venecia) y Snowdrop Festival (Slavnosti sněženek, 1983) con la que finalmente conseguiría la auténtica libertad creativa. En 1986 fue nominado a un Óscar a la mejor película de habla no inglesa por Mi dulce pueblecito (Vesničko má středisková, 1985, con guión de Zdeněk Svěrák). La última película de Menzel hasta la fecha, una co-producción europea a gran escala, fue una adaptación de la novela de gran éxito de ventas de Vladimir Voynovitch, Vida e insólitas aventuras del soldado Iván Chonkin (1993, Medalla de Oro del Presidente del Senado Italiano, Venecia). Desde entonces, ha trabajado exclusivamente en teatro, en el Činoherní klub (Club Dramático) de Praga, el Divadlo na zábradlí (Teatro en la Balaustrada), el Divadlo na Vinohradech (Teatro de los Viñedos), y como director invitado en diversos escenarios europeos destacados, entre ellos, el de la Comédie-Francaise de París. Entre otros largometrajes dirigidos por Menzel están Capricious Summer (Rozmarné léto, 1967, Grand Prix, Karlovy Vary), Seclusion Near the Forest (Na samotě u lesa, 1976, Hugo de Plata, Chicago; premio especial FIPRESCI, Mannheim; premio CIC, San Sebastián), El fin de los buenos tiempos (Konec starých časů, 1989, premios al Mejor Director y Mejor Película, Los Ángeles; Mejor Director, Montreal, Las Vegas y Melbourne) y The Beggar’s Opera (Žebrácká opera, 1991, Premio Especial, Chicago).
Entre las apariciones destacadas de Menzel como actor, debemos mencionar sus papeles en The Accused (Obžalovaný, 1964) por la que sus directores, Ján Kadár y Elmar Kloss, obtuvieron un Óscar, The Body-Burner (Spalovač mrtvol, 1968, dirigida por Juraj Herz), 30 Virgins and Pythagoras (30 panen a Pythagoras, 1973, dirigida por Pavel Hobl), El juego de la manzana (Hra o jablko, 1976, dirigida por Věra Chytilová), Greetings from Planet Earth (Srdečný pozdrav ze zeměkoule, 1982, dirigida por Oldřich Lipský), The Vampire of Ferato (Upír z Feratu, 1982, dirigida por Juraj Herz), The Gentle Barbarian (Něžný barbar, 1989, dirigida por Petr Koliha), Marta y yo (Martha und Ich, 1990, dirigida por Jiří Weiss), La Petite Apocalypse (1992, dirigida por Costa-Gavras) y Escape to Budin (Útěk do Budína, 2002, dirigida por Miloslav Luther). Jiří Menzel es miembro de la Academia Checa del Cine y la Televisión, la Academia Europea de la Cinematografía y de la Academia de las Artes y las Ciencias Cinematográficas. Ha recibido numerosos premios de gran prestigio, como la orden francesa de Chevalier des Arts et des Lettres y el Premio Akira Kurosawa al trabajo de toda una vida en el Festival de Cine de San Francisco.
Bohumil Hrabal - escritor

(nacido el 28 de marzo de 1914 en Brno, Imperio Austro-Húngaro;

falleció el 3 de febrero de 1997 en Praga, República Checa)
Bohumil Hrabal, uno de los escritores checos más importantes del s. XX, fue el hijo ilegítimo de Marie Kiliánová. Posteriormente sería adoptado por el futuro marido de su madre, František Hrabal, director de una fábrica de cerveza de Nymburk. Aunque nacido en Brno, pasó su infancia en Polná y Nymburk, donde asistió a la escuela secundaria local, graduándose en 1935. Después estudió derecho en la Universidad Charles de Praga hasta que, tras la ocupación alemana, las autoridades cerraron todas las universidades checas. Durante los años siguientes desempeñó varios oficios, siendo dependiente, operario de ferrocarril y conductor de trenes. Una vez terminada la guerra, finalizó sus estudios universitarios, aunque nunca ejerció la abogacía. Entre 1947 y 1949 fue vendedor ambulante; luego trabajó en una acería en Kladno, donde en 1952 sufriría un grave accidente. En 1954 pasó a trabajar como embalador de papel en una planta de tratamiento de residuos; en 1956 contrajo matrimonio y en 1959 comenzó a trabajar como tramoyista en el Teatro S. K. Neumann (actualmente Teatro Palmovka, en Praga). Desde 1963 hasta su trágica muerte en febrero de 1997 se dedicaría a escribir en exclusiva.
La copia de imprenta de su primer libro, ‘Lost Alley’ (Ztracená ulička), fue destruida tras la toma de poder comunista en 1948. Su primer trabajo publicado, por lo tanto, fue ‘People Talking’ (Hovory lidí, 1956), que apareció como un suplemento en el Boletín de la Asociación Bibliófila Checa en una edición de 250 copias. Tres años después se vio frenado por segunda vez cuando los comunistas volvieron a visitar la imprenta y destrozaron la composición de su primera publicación independiente, ‘Larks on a String’ (Skřivánci na niti). Así, el primer libro que realmente publicó, la colección de relatos breves ‘Pearls on the Bottom’ (Perličky na dně), ¡no vería la luz del día hasta 1963, cuando contaba con 49 años! Su gran popularidad pronto le llevaría a publicar un segundo volumen, ‘Los Palabristas’ (Pábitelé 1964). Les seguiría una serie de novelas cortas: ‘Lecciones de baile para mayores y avanzados’ (Taneční hodiny pro starší a pokročilé, 1964), ‘Trenes rigurosamente vigilados’ (Ostře sledované vlaky, 1965) y ‘Anuncio una casa donde ya no quiero vivir’ (Inzerát na dům, ve kterém již nechci bydlet, 1965). Tras la ocupación de Checoslovaquia por las fuerzas del Pacto de Varsovia en 1968, Hrabal fue de nuevo prohibido. Dos nuevas obras, ‘Home-works’ (Domácí úkoly) y ‘Buds’ (Poupata) fueron ‘retiradas’ justo antes de pasar a la imprenta. Pero Hrabal no desistió de su propósito, y pasó a escribir sus obras maestras, ‘Yo que he servido al Rey de Inglaterra’ (Obsluhoval jsem anglického krále, 1974), ‘Tijeretazos’ (Postřižiny, 1976), ‘Snowdrops Festival’ (Slavnosti sněženek, 1979), ‘Sweet Melancholy’ (Krasosmutnění, 1979), ‘Una soledad demasiado ruidosa’ (Příliš hlučná samota, 1980) y ‘The Harlequin Millions’ (Harlekýnovy milióny, 1981). Posteriormente, a finales de la década de 1980, publicaría la trilogía autobiográfica ‘Bodas en casa’ (Svatby v domě), ‘Vita nuova’ y ‘Vacant Lots’ (Proluky).
La influencia de Hrabal ha sido enorme, no sólo en la literatura checa del s. XX, sino también en el cine checo. La adaptación cinematográfica de sus Pearls on the Bottom, historias sobre lo ‘extraordinario de la vida diaria’ (dirigida por Jiří Menzel, Jan Němec, Evald Schorm, Věra Chytilová y Jaromil Jireš, 1965) ha sido generalmente considerada como una obra de gran influencia en la Nueva Ola checa. La comedia en tiempos de guerra Trenes rigurosamente vigilados (Ostře sledované vlaky, dirigida por Jiří Menzel, 1965) obtuvo un Óscar a la mejor película de habla no inglesa, y ‘Larks on a String’ (Skřivánci na niti, dirigida por Jiří Menzel, 1969), tras languidecer durante veinte años en una cámara comunista, recibió el premio principal del Festival de Cine de Berlín, el Oso de Oro. Otras películas memorables inspiradas en las obras de Hrabal son Tijeretazos (Postřižiny, dirigida por Jiří Menzel, 1980), Snowdrops Festival (Slavnosti sněženek, dirigida por Jiří Menzel, 1983) y The Gentle Barbarian (Něžný barbar, dirigida por Petr Koliha, 1989). Prácticamente todos los libros de Hrabal han sido convertidos en películas, incluido Una soledad demasiado ruidosa (Příliš hlučná samota, 1994) dirigida por la checa Věra Caisová (que vive en Francia) y con la participación de Philippe Noiret. La única novela de Hrabal que todavía no había sido llevada al cine es Yo que he servido al Rey de Inglaterra, que en la década de 1970 circuló como samizdat escrito a máquina y es probablemente la obra más conocida del autor.
Reparto

Ivan Barnev (el joven Jan Dítě)
Nació el 15 de julio de 1973 en Bulgaria. Tras graduarse en la Academia de las Artes Interpretativas de Sofía, rápidamente se convirtió en uno de los actores jóvenes más importantes de Bulgaria. Es miembro del Teatro Satírico de Sofía. Entre sus trabajos más recientes están Kalabush (dirigida por Adoni Floridis, Theodoros Nikolaidis, 2002), A Leaf in the Wind (dirigida por Svetoslav Ovtcharov, 2002), y Lady Z (dirigida por Georgi Djulgerov, 2005). 
Oldřich Kaiser (el viejo Jan Dítě)

Nació el 16 de mayo de 1955 en Liberec. Se graduó en el Conservatorio de Brno y la Facultad de Teatro de la Academia de las Artes Musicales de Praga. Tras su graduación, pasó a formar parte del Teatro de Vinohrady. En 1985, tras un periodo de siete años en Vinohrady, se unió al Teatro de Ypsilonka, que se había trasladado a Praga durante dicho periodo. En 1993 se convirtió en miembro del Teatro Nacional.
Cuando todavía estaba en el Conservatorio de Brno, Kaiser fue descubierto por Karel Kachyňa, que le seleccionó para interpretar al protagonista de la película Láska (1972). Hasta la década de 1980 interpretó papeles protagónicos de personajes jóvenes y románticos, aunque posteriormente dio preferencia a su vis cómica, que fue utilizada por directores como Václav Vorlíček y Zdeněk Troška, entre otros. En los años 90, Kaiser apareció en Amerika, el debut de Vladimír Michálka, y estuvo insuperable en un papel menor en Un mundo azul oscuro (2001), de Jan Sverák.  Su interpretación más reciente en Shark in the Head (dirigida por Marie Procházková, 2005) es una muestra de como los realizadores checos continúan infravalorando su potencial. 
Julia Jentsch (Líza)

Nació el 20 de febrero de 1978 en Berlín. De 1997 a 2001 estudió interpretación en la Hochschule Ernst Busch de esa ciudad. En la actualidad, es una de las estrellas más destacadas del cine alemán.  Ha recibido varios premios por su papel protagónico en el drama bélico Sophie Scholl (Los últimos días) (dirigido por Marc Rothemund, 2005), incluido el Premio del Cine Europeo a la Mejor Actriz y el Oso de Plata a la Mejor Actriz en la Berlinale. La película Sophie Scholl (Los últimos días) fue nominada en 2006 a los premios de la Academia dentro de la sección de Mejor Película en Habla no Inglesa. Otras de sus películas son: Los Edukadores (dirigida por Hans Weingartner, 2004), El Hundimiento (dirigida por Oliver Hirschbiegel, 2004), y Schneeland (dirigida por Hans W. Geissendörfer, 2005). 
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